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Pula, 1 1. prosinaca 2023.

Na temelju dlanka 107. Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj Skoli (,,Narodne

novine'o broj 87/08. ,86109.,92110.,105/1O.-ispr,90lll.,5ll2., 16112,86112,94113., 136114.-

RUSRH, 152114.,7117.,68/18., 98119.,64120, t5ll22) dlanka 13. Pravilnika o radu te dlanaka

6. i7 . Pravilnika o postupku zapo5ljavanja te procjeni i wednovanju kandidatazazapo5ljavanje
(u daljnjem tekstu: Pravilnik) ravnateljica OS VBRUDA PULA objavljuje:

NATJEEAJ
za zasniv anj e radnog odnosa

o Uditelj/ica ENGLESKOG JEZIKA - 1 djelatnik/ica na odredeno, puno radno
vrijeme (40 sati tjedno), uz uvjet probnog rada

Na natjedaj se mogu javiti mu5ke i Zenske osobe u skladu sa Zakonom o ravnopravnosti
spolova (Narodne novine 82108. i 69117.)

Uvjeti:
Uz opte uvjete za zasnivanje radnog odnosa, sukladno op6im propisima o radu, kandidati
moraju ispunjavati i posebne uvjete sukladno Zakonu o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i
srednjoj Skoli (NN br. 87/08, 86109,92110,105/10, 90lll,05ll2,16112,86112,l26lt2,94ll3 ,

l52ll4 , 07117,68/18, 98119, 64120, l5ll22) te Pravilniku o odgovaraju6oj vrsti obrazovanja
uditelja i strudnih suradnika u osnovnoj Skoli Q.{arodne novine broj 6119,75120.).

U vlastorudno potpisanoj prijavi se navode osobni podaci kandidata (ime, prezime, e-mail
adresa, kontakt broj) i naziv radnog mjesta na koje se prijavljuje.

Uz prijavu na natjeiaj potrebno je priloiiti:
l. Zivotopis
2. diplomu odnosno dokaz o stedenoj strudnoj spremi
3. dokaz o drZavljanstvu
4. elektronidki zapis o radno-pravnom statusu (e-radnaknjiZica)



5. uvjerenje danije pod istragom i da se protiv kandidata/kinje ne vodi kazneni postupak
glede zapreka za zasnivanje radnog odnosa iz dla*a 106. Zakona o odgoju i
obrazovaryu u osnovnoj i srednjoj Skoli ne starije od 30 dana

Navedene isprave odnosno prilozi dostavljaju se u neovjerenoj preslici, a prije sklapanja
ugovora o radu kandidat 6e dostaviti izvornik. PriloZena natjeiajna dokumentacija se ne
vra6a.

Kandidat/kinja koji/a ostvaruje pravo prednosti pri zapo5ljavanju na temelju dlanka 102.

stavaka l.-3. Zakona o hrvatskim braniteljima iz Domovinskog rata i dlanovima njihovih
obitelji Q.{arodne novine 121117 .,98119.,84121.), dlanka 48.f Zakona o zaltiti vojnih i civilnih
invalida rata Q.,larodne novine broj 33192., 57192.,77192.,27193.,58193.,02194.,76194.,
108195., 108196., 82101., 103103 i 148113, 98119.), dlanka 9. Zakona o profesionalnoj

rehabilitaciji i zapo5ljavanju osoba s invaliditetom Q.{arodne novine broj 157113., l52ll4. i
39118.,32120.) ili ilanka 48. stavak l.-3.Zakona o civilnim stradalnicima iz Domovinskog
rata (Narodne novine 84121.) dui,an/na je u prijavi na javni natjedaj pozvati se na to pravo i uz

prijavu na natjedaj pored navedenih isprava odnosno priloga priloZiti svu propisanu

dokumentaciju prema posebnom zakonu te ima prednost u odnosu na ostale kandidate/kinje
samo pod jednakim uvjetima.

Kandidat/kinja koji/a se poziva na pravo prednosti pri zapo5ljavanju na temelju dlanka 102.

stavaka l.-3. Zakona o hrvatskirn braniteLiirna iz Domovinskog rata i dlanovima njihovih
obitelji dulan/a je uz prijavu na natjedaj pored navedenih isprava odnosno priloga priloZiti i sve

potrebne dokaze izdlanka 103. stavka T.Zakonao hrvatskimbraniteljimaizDornovinskograta
i dlanovirna niihovih obitelli koji su dostupni na poveznici Ministarstva hrvatskih branitelja:
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Kandidat/kinja koji/a se poziva na pravo prednosti pri zapo5ljavanju na temelju dlanka 48.

stavaka 1.-3. Zakona o civilnim stradalnicima iz Domovinskog rata duLanla je uz prijavu na

natjedaj pored navedenih isprava odnosno priloga priloZiti i sve potrebne dokaze iz (,lanka 49.

stavka l. Zakona o civilnim stradalnicima iz Domovinskog rata koji su dostupni na

poveznici Ministarstva hrvatskih branitelja:
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Kandidat/kinja koji/a je pravodobno dostavo/la potpunu prijavu sa svim prilozima odnosno

ispravama i ispunjava uvjete natjedaja dulanla je pristupiti procjeni odnosno testiranju prema

odredbama Pravilnika o nadinu i postupku zapoSljavanja koji se nalazi na mreZnoj stranici

Skole.

Vrijeme i mjesto odriavanja procjene/testiranja objaviti 6e se na web stranici OS
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Procjena se provodi usmeno - razgovorom / inlervjuom s kandidatom.

Smatra se da je kandidat odustao od prijave ako se ne odazove pozivu na testiranje odnosno

razgovoru za posao iz dlanka 13. Pravilnika.

Kandidat/kinja prijavom na natjedaj daje privolu za obradu osobnih podataka navedenih u svim

dostavljenim prilozima odnosno ispravama za potrebe provedbe natjedajnog postupka sukladno

vailetim propisima o zaltiti osobnih podataka.

Rok za podno5enje prijave na natjedaj je osam (8) dana od dana objave natjedaja.

Prijave na natjedaj dostavljaju se osobno ili po5tom na adresu OS VBRUDA PULA,
BANOVdEVA27,52100 Pula, s naznakom ,,za natjeiaj - Utffnf,JA/ICE ENGLESKOG
JEZIKA".

Nepravodobne i nepotpune priiave nede se razmatrati.

Kandidat/kinja prijavlj en/na na natjedaj bit ie obavijesten/na putem mreZne stranice Skolske

ustanove http:/los-veru<1a-pu.skole.hr/natjeca.ii najkasnije u roku od osam dana od dana

sklapanja ugovora o radu s odabranim/om kandidatorn/kinjom. U sludaju da se na natjedaj

prijave kandidati/kinje koji se pozivaju na pravo prednosti pri zapoSljavanju prema posebnom

propisu, svi 6e kandidati biti obavijesteni i prema dlanku 19. stavku 4. Pravilnika.

Ravnateljica:




